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See the notice on TED website

542873-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Kładzenie płytek – Respekthaus, Fliesenarbeiten
OJ S 149/2026 05/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
E-mail: submission@stadt.hamm.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Respekthaus, Fliesenarbeiten
Opis: Fliesenarbeiten
Identyfikator procedury: cfa652e8-f428-4cb3-ac15-4212ca9a0d56
Wewnętrzny identyfikator: 2026-08/308
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45431000 Kładzenie płytek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45430000 Pokrywanie podłóg i ścian, 45431100 Kładzenie 
terakoty

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Kleine Alleestr. 4  
Miejscowość: Hamm
Kod pocztowy: 59063
Podpodział krajowy (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXTDYYRYTT124MHD# (1) Mit dem Angebot 
vorzulegen sind: (1.1) Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, 
die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt. Erklärung, dass - für das Unternehmen 
keine Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A vorliegen. - das Unternehmen, in den letzten 
zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem Eintrag im 
Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt wurde. - für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 6e EU Absatz 6 VOB/A 
vorliegt. - zwar für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 6e EU Absatz 1 bis 4 VOB
/A vorliegt, jedoch für das Unternehmen Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen wurden, 
durch die für das Unternehmen die Zuverlässigkeit wiederhergestellt wurde. (Vordruck 
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Erklärungen des Bieters) (1.2) Eigenerklärung zum Nachweis das kein Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift des Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktions-VO) besteht 
(Vordruck Eigenerklärung_Bezug zu Russland) (1.3) Bei Bildung von Bietergemeinschaften: 
(1.3.1) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft sind von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
die Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen. (1.3.2) der von allen 
Mitgliedern eigens unterzeichnete Vordruck "VVB 234 - Erklärung Bieter-
_Arbeitsgemeinschaft" (1.4) Bei Einschaltung anderer Unternehmen: (1.4.1) Bei 
Eignungsleihe: Von jedem Unternehmen einzeln zu unterschreiben, die Erklärungen des 
Bieters (Vordruck) (1.5) Vordruck "Angebot" (1.6) Leistungsverzeichnis mit Einzelpreisen (1.7) 
Bei Gleichwertigkeit der Produkte und Materialien: Nachweis der Gleichwertigkeit durch ein 
Gutachten oder eine verbindliche Gleichwertigkeitsbescheinigung des Herstellers (2) Auf 
besondere Anforderung innerhalb von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen 
einzureichen: (2.1) Produktdatenblätter für angebotene Produkte (2.2) Nachweis der 
Überwachung (Güteüberwachung) der zu liefernden Stoffe und Bauteile entsprechend den 
betreffenden DIN- bzw. EN-Normen. Diese Forderung gilt für nicht genormte Stoffe und 
Bauteile als erfüllt, wenn ein Güteschutzzeichen einer anerkannten Überwachungs-/ 
Güteschutzgemeinschaft vorliegt (2.3) zugrundeliegende Urkalkulation für das eingereichte 
Angebot. (3) Die gesamte Kommunikation im Vergabeverfahren hat über den 
Vergabemarktplatz zu erfolgen. Nach Ablauf der Angebotsfrist behält sich die Stadt Hamm 
einen Wechsel der Kommunikationsart (z.B. per Fax, Mail) vor. (4) Im Falle einer Absage 
übermitteln sie bitte den zur Verfügung gestellten Vordruck "Absage" über das Modul 
"Kommunikation" in diesem Projektraum. (5) Folgende (über den Vergabemarktplatz www.

 hinterlegten) Unterlagen müssen nicht mit dem Angebot eingereicht werden: evergabe.nrw.de
- Alle im Ordner "Vertragsbedingungen" hinterlegten Dateien - Alle im Ordner "Sonstiges" 
hinterlegten Dateien
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Udział w organizacji przestępczej: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird 
vorbehalten.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten 
Gründe wird vorbehalten.
Nadużycia: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Korupcja: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe 
wird vorbehalten.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten 
Gründe wird vorbehalten.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ein Ausschluss aufgrund 
der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Niewypłacalność: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Aktywami zarządza likwidator: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird 
vorbehalten.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe 
wird vorbehalten.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ein Ausschluss aufgrund 
der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Poważne wykroczenie zawodowe: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird 
vorbehalten.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Respekthaus, Fliesenarbeiten
Opis: Fliesenarbeiten für den Neubau des Respekthauses in Hamm
Wewnętrzny identyfikator: 2026-08/308

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45431000 Kładzenie płytek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45430000 Pokrywanie podłóg i ścian, 45431100 Kładzenie 
terakoty

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Kleine Alleestr. 4  
Miejscowość: Hamm
Kod pocztowy: 59063
Podpodział krajowy (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/06/2027
Data zakończenia trwania: 16/07/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung - Eintragung 
Berufsregister - (1) Mit dem Angebot vorzulegen sind: (1.1) Nur Nicht-präqualifizierte 
Unternehmen (1.1.1) Angabe über den Eintrag in die Handwerksrolle für die auszuführenden 
Leistungen oder den Eintrag bei der Industrie- und Handelskammer (im Vordruck 
"Bieterfragebogen"). Für Bieter aus dem EU-Ausland die Angabe über die Eintragung in das 
entsprechende Register des Landes, in dem das Unternehmen seinen Sitz hat, gemäß Anlage 
XI der Richtlinie 2014/24/EU. Andernfalls Vorlage einer Eigenerklärung, dass keine Eintragung 
in die genannten Register verpflichtend ist. (1.2) Nur Präqualifizierte Unternehmen (1.2.1) 
Präqualifizierte Unternehmen führen mit dem Angebot den Nachweis der Eignung für die zu 
vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedstaaten. Die Präqualifizierungsnummer ist im Vordruck "Angebot_2026_08
/308" (Ziffer 8) einzutragen. (2) Auf besondere Anforderung innerhalb von 6 Kalendertagen 
sind folgende Unterlagen einzureichen: (2.1) Nur Nicht-präqualifizierte Unternehmen (2.1.1) 
Nachweis der Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) oder der Eintragung bei der 
Industrie- und Handelskammer. (3) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft sind von jedem 
Mitglied der Bietergemeinschaft die Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte 
einzureichen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Referenzen - (1) Mit 
dem Angebot vorzulegen sind: (1.1) Erklärung über die Ausführung von Leistungen in den 
letzten fünf abgeschlossenen Kalenderjahren (2021 bis 2025) - (mindestens 2 Referenzen), 
die mit der zu vergebenden Leistung qualitativ und quantitativ vergleichbar sind (im Vordruck 
"Bieterfragebogen"), mit folgenden Angaben: Auftraggeber, Auftragswert, Zeitraum der 
Leistungserbringung, zentrale Telefonnummer / Mailadresse des Auftraggebers und eine 
Kurzbeschreibung des Projekts. Die Vergleichbarkeit der Leistungen bezieht sich neben der 
Größe des Bauvorhabens und dem Kostenumfang des Auftrags insbesondere auch auf die Art 
der Bauausführung, hier: Fliesenarbeiten. (1.2) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft sind von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft die Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte 
einzureichen. (1.3) Bei Einschaltung anderer Unternehmen: Angaben zur 
Leistungsübertragung an Nachunternehmen gemäß Vordruck "Verzeichnis der 
Nachunternehmerleistungen" (1.4) Bei Eignungsleihe: Der ausgefüllte Vordruck "VVB 235 - 
Verzeichnis der Leistungen_Kapazitäten anderer Unternehmen" sowie der ausgefüllte 
Vordruck "VVB 236 - Verplichtungserklaerung anderer Unternehmen" Diese Erklärung ist vom 
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anderen Unternehmen gesondert zu unterschreiben. (2) Auf besondere Anforderung innerhalb 
von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen einzureichen: (2.1) Bei Einschaltung anderer 
Unternehmen: (2.1.1) Vordruck "VVB 236 - Verplichtungserklärung anderer Unternehmen". 
Diese Erklärung ist vom anderen Unternehmen gesondert zu unterschreiben. (3) Beruft sich 
der Bieter zum Nachweis seiner technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf 
Kapazitäten anderer Unternehmen (Eignungsleihe), so sind von sämtlichen dieser 
Unternehmen Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen. In diesem 
Falle gilt das Selbstausführungsgebot des Eignungsleihers gemäß § 6d EU Absatz 1 Satz 3 
VOB/A.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRYTT124MHD/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRYTT124MHD

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRYTT124MHD
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/09/2026 06:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 57 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Stadt Hamm behält sich die Nachforderung nicht vorgelegter 
Erklärungen und Nachweise gemäß § 16a Abs. 1 VOB/A EU vor. Werden die nachgeforderten 
Unterlagen nicht innerhalb der gesetzten Frist nach Anforderung eingereicht, wird das 
Angebot von der weiteren Wertung ausgeschlossen. Für den Zeitpunkt der Anforderung durch 
den Auftraggeber ist das Datum der Versendung der dokumentierten Kommunikation über den 
Vergabemarktplatz Nordrhein-Westfalen  maßgeblich.-www.evergabe.nrw.de-
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 03/09/2026 06:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Hamm
Informacje dodatkowe: Die Anwesenheit von Bietern bei der Öffnung ist nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Es ist zulässig, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen (Unterauftragnehmer) oder sich bei der Erfüllung eines 
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Auftrages im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche, finanzielle, technische oder 
berufliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen (Eignungsleihe).
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Gemäß § 160 GWB leitet die Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriftengeltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Hamm, 
Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Numer rejestracyjny: 05915-31001-76
Adres pocztowy: Gustav-Heinemann-Str. 10
Miejscowość: Hamm
Kod pocztowy: 59065
Podpodział krajowy (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
Kraj: Niemcy
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Punkt kontaktowy: Herr Binias
E-mail: submission@stadt.hamm.de
Telefon: +49 2381-179854
Faks: +49 2381-172852
Adres strony internetowej: http://www.hamm.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: 05515-03004-07
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Str- 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: vergabekammer@brms.nrw.de
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +49 2514111691
Faks: +49 2514112165
Adres strony internetowej: http://www.bezreg-muenster.de/de
/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ba7d185b-cde4-426d-afb8-9642b22fcc5f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
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